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30X60 21,6X43,5

Una collezione per esterni caratterizzata da 
una dettagliata texture grafica e dal bordo 
ondulato del piccolo formato. Conferisce 
naturalezza ed armonia ad ogni ambiente.

An outdoor collection featuring a detailed 
grapich texture and a wavy edge for the 
smaller size. It brings naturalness and 
harmony to any environment.

Une collection pour l'extérieur caractérisée 
par une texture graphique détaillée et 
un bord ondulé du petit format. Elle 
confère naturel et harmonie à chaque 
environnement.

Eine Kollektion für den Außenbereich, die 
sich durch eine detaillierte grafische Textur 
und die gewellten Kanten des kleinen 
Formats auszeichnet. Sie verleiht jeder 
Umgebung Natürlichkeit und Harmonie.



PIASENTINA GRIP 30X60
PIASENTINA ELEMENTO A ELLE 
MONOLITICO 15X30X4 

rock



rock

SLATE 30X60
SLATE GRIP 30X60

QUARZITE GRIP 21,6X43,6



30x60 21,6x43,5 30x60

QUARZITE 8,5mm 8,5mm -

BARGE 8,5mm 8,5mm -

PIASENTINA 8,5mm 8,5mm -

SLATE 8,5mm - 8,5mm

30X60 21,6X43,5

FACIA PREZZO

fascia prezzo/m2   price range/sqm   gamme de prix/m2   preisgruppe/m2

fascia prezzo/pz   price range/pc   gamme de prix/pc   preisgruppe/stk

QUARZITE SLATEBARGE PIASENTINA

colours   couleurs   farben

colori

GRES PORCELLANATO 
porcelain tiles   grès cérame   feinsteinzeug

SUPERFICIE MATT
matt surface   surface matt   matte oberfläche

rock

imballi
packaging   emballages   verpackungen

Formato
Size   
Format   
Format

Spessore
Thickness   
Epaisseur
Stärke

Pz./Sc.
Pcs./Box. 
Pc./Boîte
Stk./Krt.

Mq/Sc.
Sqm/Box
Mq/Boîte
Qm/Krt.

Mq/Pal.
Sqm/Pal. 
Mq/Pal.
Qm/Pal.

Sc./Pal.
Box/Pal.  
Boîte/Pal.
Krt./Pal.

Kg/Sc.
Kg/Box
Kg/Boîte
Kg/Krt.

Kg/Mq
Kg/Mq.
Kg/Mq.
Kg/Qm.

Kg/Pal.
Kg/Pal.
Kg/Pal.
Kg/Pal.

30x60 | 12”x24” 8,5 mm 8 1,44  57,60 40 25,36  17,61 1.029,34 

21,6x43,5 | 7,5”x14,5” 8,5 mm 15 1,41  78,93 56 21,47  15,23 1.217,56 

stone effect

BATTISCOPA 
7X60 | 3”X24”

GRIP ELEMENTO A ELLE
MONOLITICO
15X30X4 | 6”X12”X1”

460 2

GRIP ANGOLARE DX/SX
30X60 | 12”X24”

36 12

70 8

indoor outdoor

special pieces   pièces spéciales   formteile

pezzi speciali

riepilogo collezione - outdoor e indoor
collection summary - outdoors and indoors   résumé de la collection - extérieur et intérieur   zusammenfassung der serie - außen - und innenbereich

Nat.
 ondulati

GL

V4V3

superficie 
MATT 8,5 mm 8,5 mm

R11
A+B+C

R9

SLATE
SLATE

135 135

Nat.

280 2

GRIP GRADONE 
30X60 | 12”X24”



UNI EN 14411 G - BIUNI EN 14411 G - BIaa
Pavimenti e rivestimenti in gres porcellanato

Porcelain wall and floor tiles
Sol et carreaux de mur en grès cérame vitrifié

Wand- und Bodenfliesen aus Feinsteinzeug

Norma
Norm

Norme
Norm

Valori prescritti
International standard

Valeurs prescrites
Internationale Normwerte

Valori medi
Average value

Valeurs moyennes
Mittelwerte

Lunghezza e larghezza
Length and width
Longueur et largeur
Länge und Breite

UNI EN ISO
10545-2 +/- 0,6 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Spessore
Thickness
Epaisseur
Stärke

UNI EN ISO
10545-2 +/- 5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Rettilineità degli spigoli
Straightness
Equerrage des angles
Geradlinigkeit

UNI EN ISO
10545-2 +/- 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Ortogonalità
Rectangularity
Orthogonalité
Rechtwinkligkeit

UNI EN ISO
10545-2 +/- 0,6 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Planarità
Warpage
Planéité
Ebenflächigkeit

UNI EN ISO
10545-2 +/- 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Assorbimento d'acqua
Water absorption
Absorption d'eau
Wasseraufnahme

UNI EN ISO
10545-3 ≤ 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza alla flessione
Breaking strength
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit

UNI EN ISO
10545-4 > 35 N/mm2

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Forza di rottura
Breaking force
Charge de rupture
Bruchlast

UNI EN ISO
10545-4

spessore < 7,5 mm ≥ 700 N 
spessore > 7,5 mm ≥ 1300 N

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal Shock resistance
Résistance au chocs thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-9

Nessun Danno
No damage

Aucun dommage
Kein Schaden

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza al cavillo
Crazing resistance
Résistance aux craquellures
Haarriss-Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-11 MPD

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-12

Richiesta
Requested

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza all'attacco chimico
chemical resistance
Résistance à l'attaque chimique
Chemische Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-13 CLASSE UB min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Flecken-Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-14 CLASSE 3 min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza all'usura e all'abrasione
Wear and abrasion resistance
Résistance à l'usure et à l'abrasion
Verschleiß- und Abrieb-Beständigkeit

METODO 
INTERNO

Come indicato dal produttore
As indicated by manufacturer

Comme indiqué par le producteur
Wie vom Hersteller angegeben

Indicato sul catalogo
Indicated in catalog

Indiqué sur le catalogue
Im Katalog angegeben

BIII

GL

superficie 
MATT

Nat.
 ondulati

superficie 
SPAZZ

superficie 
GLOSS

superficie 
LEV

Rett.
anticati

Rett.

Nat.

...  mm

R ...

V1

V2

V3

V4

Annex G-Gruppo Bla | E ≤ 0,5%
Piastrelle di ceramica pressate a secco a basso assorbimento d’acqua
Low water absorption dry-pressed ceramic tiles | Carreaux céramiques 
pressés à sec, à faible absorption d’eau | Trockengepresste Keramikfliesen 
mit niedriger Wasseraufnahme

Annex L-Gruppo Blll | E > 10%
Piastrelle di ceramica pressate a secco
Dry-pressed ceramic tiles | Carreaux céramiques pressés à sec
Trockengepresste Keramikfliesen

Smaltato
Glazed | Emaille | Glasiert

Spessore
Thickness | Epaisseur | Stärke

Resistenza allo scivolamento
Slip resistance | Resistance à la glissance | Rutschfestigkeit

Bordi naturali
Natural edges | Bords naturels | Presskanten

Bordi rettificati
Rectified edges | Bords rectifiés | Rektifizierte Kanten

Bordi rettificati anticati
Antiqued rectified edges | Bords rectifiés vieillis | Rektifizierte Anticato 
Kanten

Superficie matt
Matt surface | Surface mate | Matte Oberfläche

Superficie spazzolata
Honed surface | Surface Brossée | Gebürstete Oberfläche

Superficie lucida
Glossy surface | Surface brillante | Glänzende Oberfläche

Levigato
Polished | Poli | Poliert

Naturali bordi ondulati
Wavy natural edges | Bords naturels ondulés | Wellige Kanten

legenda e informazioni prodotto
legend and product information   légende informations sur le produit   legende und produktinformationen

TUTTI I PEZZI SPECIALI (decori, gradini, battiscopa, ecc.) SONO VENDUTI SOLO A SCATOLE COMPLETE. | All the trims, special pieces (decoration pieces, steps, skirting tiles, etc.) are 
sold at full boxes only. | Toutes les pièces spéciales (dècors, marches, plinthes, etc.) ne sont vendues que par boîtes completes. | Alle Sonderteile (Dekore, Stufen, Fußleisten, usw.) 
werden nur im kompletten Karton verkauft.

Per la posa dei prodotti ingelivi si consiglia la realizzazione di “fughe”, o giunti di posa, di dimensione adeguata alle tolleranze dimensionali delle piastrelle ed al tipo di impiego 
richiesto. L’esecuzione di fori e tagli di precisione sulle piastrelle in gres porcellanato deve essere effettuata con attrezzature specifiche. | For the installation of frost-resistant products 
we recommend the creation of “joints”, or laying joints, of a suitable dimension for the dimensional tolerance of the tiles and for the type of use required. The execution of holes 
and precision cuts on tiles in porcelain stoneware must be made using specific equipment. | Pour la pose des produits ingélifs, nous conseillons la réalisation de “joints”, ou de 
joints de pose, de dimension adaptée aux tolérances dimensionnelles des carreaux et au type d’emploi voulu. Les trous et les coupes de précision sur les carreaux en grès cérame 
doivent être effectués au moyen d’outils spécifiques. | Für das Verlegen von frostbeständigen Produkten empfiehlt sich die Ausführung von “Fugen”, bzw. Verlegefugen, deren Größe 
den Maßtoleranzen der Fliesen und dem Verwendungszweck angepasst sind. Bohrungen und Präzisionsschnitte in Feinsteinzeugfliesen dürfen nur mit speziellen Werkzeugen 
ausgeführt werden.

Prodotto monocromatico
Tiles whit uniform appearance
Produit monochrome
Einfarbiger Produkt

Prodotto con leggera variazione cromatica
Tile whit slight shade and aspect variation
Produit avec une légère variation chromatique
Produkt mit leichter Farbänderung

Prodotto con moderata variazione cromatica
Tile whit moderate shade and aspect variation
Produit avec accentué variation chromatique
Produkt mit markanter Farbänderung

Prodotto con forte variazione cromatica
Tile whit random shade and aspect variation
Produit avec fort variation chromatique
Produkt mit starker Farbänderung

technical features   caractéristiques techniques   technische eigenschaften

caratteristiche tecniche



www.arpaceramiche.it




